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Fut kale Fol em
Filemon

elo Dabalalewse Fut kale.
1 Nakunum fangfangdakamin kunum Filemon

kutaka! Ku belew yako!
Fol nete Kulais Yesus em aluwbamin kunum

kesi kasike, maka kawtiw i nelo sok am tem da
konemsiliw te. Kame, neso, nukalem nakunum
Timoti eso, aso nu ibolow fian dukembuluw
nakunum kulo fut kale dabalakemuw te.

2 Nu fut kale boko, kuso, Yesus elo gelewkabu
waneng Abia uso, wonuk so kunum emdiw keko,
Yesus emaluwbaminfiannemdiwkekabekunum
Alkibus eso, Yesus em komamkel wensankabiliw
sios kunum waneng iso, alik alik yulo dabal-
ayemuw te.*

3AatimSunbin-Got so, KamokFianYesusKulais
so, yelim im ibolowmenew so, im ibolow folok so,
kame alik alik yuso boke te!

4-5 Nakunum Filemon kutaka! Diwkuw ne
kililom ete: “Filemon e Kamok Fian Yesus akalem
galmose kunum waneng alik alik ilo ibolow
fian kuw kukuyemkabe kunum kesomi, ilo fein
dokoyemkabe te!”, nangbiliwi, ne kiliko, nem
Sunbin-Got eso weng bokolewkabi ding dim e,
ne kom ibolow fukuneko, Sunbin-Got elo “Weso!
Seyo!”, dangakabi te.

6 Dangbomi, elo weng makso bokolewomeli:
“Filemon eso, mali Yesus gelewkabiliw kunum
waneng iso, alik alik biim wensankabiliw ding
* 1:2: Kolosi 4:17; 2 Timoti 2:3
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dim e, im ibolowdulewdulew kukuwbe fian kuw
kebomaka! Kesomi, im mali kunum waneng iso
ikalem Kulais elo fein ibolow kelewkabiliw em
sang bokolew bokolew kebiliw ding dim bakate,
mali i Kulais em kaneyemse ken kukuw be ate-
meko, dolon keemiwi, im kal e atin kuw fian
keyemoka!”, dangakabi te.

7 Feinka! Kukalem ete mali Yesus akalem
galmose kunum waneng ilo ibolow fian duye-
meko, dokoyemkabelew kasike, ikati ibolow nan-
boweko, ken kakabiliw te. Keko beli, ne kom
kaneyemkabelew kukuw beem sang be kiliko,
kalfong fian mak kulusomelii, nem ibolow akati
nanbow kenembe te.*

Onesimus em Dulum elo Dakalase em Sang te.
8 Nakunum kutaka! Kulais em wiin dim e,

ne ki keko, kulo kitil weng mak bokokemomeli:
“Ku nem ibolow fukunin kale gelewemolewka!”,
kangoki kate,

9 ne kitil weng fian be kulo nam bokokemi
te. Kate, ku kukalem ibolow mutuk fian
dunemkabelew beelo ibolow fukuneko, nelo fein
dokonema! Ku kawalik nem dakalamin weng
be kiliko, nem kaneyemsiliw beem dulum akati
ibolow fukunemolewka! Nimtew angom? Nem
Kulais Yesus emaluwbamin aluwkabi beemmon-
gom ete i nelo sok am tem da konemsiliw kasike.

10 Nakunum kutaka! Kame, ne Onesimus em
abin kuluko, kulo bokokemomeli: “Ku ibolow
menew kelewsomi, elo ken kukuw kuw kukule-
wolewka!”, kangbi te. Ku kilele kililolewka! E sok
am tem kale kel netebam telei, ne elo Kulais em

* 1:7: 2 Kolin 7:4
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sunsun finik so kulomin deiw be kilele kukulew-
somelii, e fein ibolow so kesomi, nakalem fein
dukulin tew min kebe kasike.*

11 Onesimus em wiin mongom e kanekote:
“Mamow so Kunum” ete te. Kate, em kusomakuw
bise ding dim bakate, e kom dulum elote soson
kunum kuw keko, alenale te. Kate kame, soson
kunum be fein mamow so kunum kesomi, kaso
nulo fein dakayemkabe te.

12 Ku kilila! Ne kunum beelo ibolow mutuk
fian kelewkabi kate kame, ne elo iti kom fukun
dabalali te.

13 Dabalasomi, ibolow fukunomeli: “Min kale
neso sok am tem kale kel be tewe, nem Sunbin-
Got em Weng Kal Ken Ati be bakayem ding dim
e, e kom abin kuluko, nelo fein dokonemoke te!”,
angbi te.

14Kate, kukalem ete kom ibolowkuwgeleweko,
weng mak bokolomelew: “Kenka! E Fol so aluw-
bamoka!”, angolewka! Angew tewe, ku elo iti
nem fukun dabalalewi, e fein teleko, nelo iti
dokonemoke te.

15 Ku kilele ibolow fukuna! Onesimus e fong
ding kuw kulo kokemeko, fon tele kate, beem
mongom ete e sunsun finik so bin kulomin deiw
be atemeko, Kulais em angin iso makuw beem
deiw kakabe kasike kame, kaso makuw diwkuw
diwkuw kakamokoliw te.

16 Kaso kakamokoliw kasike kame, e sak weng
afak kunum kelinba kesomi, kukalem Yesus elo
gelewkabe ken kawkunum kebe kasike. Ne
elo ibolow mutuk fian dulewkabi kate, kom elo
ibolow mutuk fian dulewbelew be nakalem elo
* 1:10: 1 Kolin 4:15; Kolosi 4:9



Filemon 17 iv Filemon 21

bakileweko, katiw unoka! Nimtew angom? Mak
e, e kame weng afak kunum mamow so ke-
somi, mak e, e Yesus elo gelewkabe kunum kebe
kasike.*

17 Nakunum kutaka! Ku nelo netemeko, “Fol,
ku nem fein fangfangdakamin kunum kute te!”,
nangbelew kasike, nem kom mit elo teli ding
kabalak e, ku kalfong fian kenemeko, nelo kilele
netemkabelew te. Beemdiw, Onesimus em toloke
ding dim kabalak e, ku elo akati kukuw ken kuw
keleweko, dokolewa!

18 Ku kilele kilila! E sili sili kukuw mak keke-
meko, yan so kekeme tewe, ne beem yan be fein
kileloki te.

19 Nakalem teing dim fut atuk kale kel boko,
dabalakemi kasike, ku nem bosi weng be teing
atemeko, atin kuw kal kelomelew: “Feinka! Fol
e Onesimus beem yan be fein kileloke kai!”, ange-
somi, kal kelolewka! Kanelokolew kate, kaso nu
kilele kal kelomeluw: Nakalem ete kulo Yesus em
sunsun finik so bin kulomin deiw be kukukemsi
kasike, kukati nem dulum elote yan so kebelew
bakate.

20 Wee, nakunum kutaka! Ku nemdiw Kulais
em gelewkabelew kunum kebelew kasike, ku
nem bokokemsi fut kale kiliko, gelewolewka! Ku
nukalemKamokFian emkulo kukukembekukuw
ken bakati nelo kukunemew tewe, ne kawin dak
kel ibolow nanbowko, boki te.

21Ne kilele kal kelite: Ku nem weng bokokemsi
weng be teing bokoko, fein geleweko, elo bakile-
wolew te. Ku Onesimus beelo kukuw ken kuw
kukulewokolew te.
* 1:16: 1 Timoti 6:2
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22 Weng kal makso mak kame kal kekemi te.
Yukalem nem dulum elo Sunbin-Got eso weng
bokolewkabiliw weng be esik fein kililomelei, ne
“E nelo mewso dokonemoke kai!”, angbi kunum
kebi te. Keko beli, ne kom am dim kalo kate-
bam toloki kasike, ku abin mak memen ken-
emolewka!*

23-24Nemweng gel kame banim te. Yesus Kulais
em gelewkabe kunum neso sok am tem be be
kunum Ebafalas so, nakalem fangfangdakabiliw
kunum Mak o, Alistalkus o, Demas o, Iluk o, alik
alik bi kulo “Kukalo!”, kangiw te.*

25Nakunum kutaka! Kamok Fian Yesus Kulais
em ibolow folok e kom dim beem finik beelo fein
dokolewoke te.
Bete kuw. Nem fut weng bokemi fut kame

kilaka.

* 1:22: Filibai 1:25; 2:24 * 1:23-24: Kolosi 1:7; 4:10-12,14; 1
Timoti 4:10-11
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